
4 » - évfolyam 1890. 32 s 'ám. Debreczen, vasárnap, augusztus 10, 
e t é s i f e l t é t e l e k : 

Fizetendő Denreczenben. 
Egész évre 2 frt. 
Fél évre 1 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Sze rkesz tőség i és k iadó i i r oda : 
Nagyvárad-utcza Dr. Sárossy-félo 2083-dik 

számú házban, a megyeházzal szemben. 
^ Kéziratok vissza nem adatnak. & 

DEBni-imMAl 
RTESITO 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirde tés i d y a f e : 
Négy-hasábos petit torért 5 kr; i&Mkal* 

rinél 4 kr. 
Nagyobb ét többszöri hirdetéseknél 

kedveid engedmények tétetnek. 
Bélyegdij; minden beigtutásért külön 30 kr. 
„Nyllttér"-ben megjelenő köaiesaémy 

minden p»tlt sor* IS kr. 
Hirdetések éi előfizetések helyben * JtmüU 
hivatalnál, Zástló Albert és TsUfdi SL 
Lajos JkoayrfeMPtikeAéiAen, B a d a r a : 
Goldbtrge? A, F, é* MmemUm > 5 ^ 
Bécsben, feitfbui Btoumstem éa Ffcyfer,] 
A. Oppém i&&*í«fc Bt, Stmt Mfc és 
Parisban, HAmburgban és MajnaMP'rMík-
furtban: G. L. Uimbe te Mom Buioif 

hirdetési intézetében fog&dtatoAk el. 

Dicsérni jöttem..,, 
— Helyi érdek — 

A nagy Caesar holt teste fölött Antonius 
a búcsúbeszédet igy kezdé, hogy: temetni jöt 
tem és nem dicsérni 

Ez alkalommal én dicsérni jöttem és nem 
temetni; ez alkalommal, a midőn a városi tiszt 
viselői kar megujitására a pályázat ki lévén 
hirdetve, a régi tisztviselői kar működését már 
már befejezettnek lehet tekinteni. 

Debreczen város visszalépő tisztikara, 
megérdemli, hogy megdicsérjük, hogy elismerés 
kisérje őket oda, a honnan legnagyobb részö-
ket a közbizalom ismét oda állítja, a hol a vá­
ros és polgárainak érdekében tovább dolgo-
zandnak. 

A közigazgatási viszonyok mai állapotá­
ban a hivatal nem „sine ciira"; ma már erősen 
meg kell fogni a dolog végét s a felelősség terhe 
inti őket a minden irányú helyes eljárásra. 

Nézze meg bárki a mai Debreczent s ha 
részrehajthatatlanul tud véleményt mondani el 
kell ismerni, hogy Debreczen bámulatosan ha­
ladt az utóbbi 2—3 év alatt s hogy oly alap­
vető intézkedéseink vannak,, melyek Debreczen) 
rohamos fejlődését biztosítják. 

Ma érezzük éa értjük* hogy volt és van 
igaza Jókai Mórnak, midőn ezt monda, hogyi 

Debreczen a paloták városa és hogy gyors fej 
iődésében felülmúlja nem Budapestet, nem Bé 
eset, de a világ legnagyobbszerü városát a 
Szajna pariján ékeskedő Parist. 

Büszkék vagyunk erre és hálásak azon 
tisztviselőink iránt, kik mind azt létesítették, 
hogy ezek által Debreczen elfoglalta a vidéki 
városok sorában az első helyet s még nagyobb 
lenne lelkesedésünk, hálánk, elismerésünk, ha a 
rohamos fejlődést kicsinykés aggódással nem 
gátolják vala. 

Azt a néhány milliót, felvehette volna a 
város előbb is és ma már bírhatnánk a huma­
nizmus elveinek megfelelő kórházzal, a köze­
gészségügy követelményei szerinti vágóhíddal, 

T A r a o z ; ^ . 
kklkém* 

A lelkész házában 
Gyertya világ ég; 
Egész falu alszik, 
Csak ő van ébren még. 

Bibliánál ülve 
Könyjét szárogatja, 
Mely sűrűn omlik a 
Kégi szent lapokra. 

Kiterítve fekszik 
A mellék szobába, 
Egyetlen öröme: 
Egyetlen leánya. 

A halottas ágyra 
Ontja fájó könyjét 
S előveszi újra 
A zsoltárok könyvét. 

Gr. Z a y K á r o l y . 

Szeretem — gyűlölöm. 
— Elbeszélés. — 

Én előttem teljes életemben gyanús volt az 
olyan asszony, a ki nagyon szerette az urát — má­
sok előtt. 

Mindig ugy gondolkoztam, hogy az igazi sze­
retetnek kellemetlen a sok szem- és fültanu. A kii 

felépítve volna reáliskolánk, lehetne óvodánk 
és elegendő számú iskolánk stb, 

De jobb későn, mint soha. 
Debreczen többet fejlődött az utóbbi év 

alatt, mint máskor 50 év alat t 
És az a forró és igaz óhajunk, hogy igy 

fejlődjék ezentúl is és ezen reményben tesszük 
nagyon szívesen, hogy derék tisztikarunk kiváló 
egyéneinek visszalépésekor nem temetni, de 
dicsérni jövünk. 

Gáncsolni lehetne ugyan ezt is, amazt is. 
Hisz ez a legkönuyebb. De meg kell adni az 
érdemnek is az elismerést s mi civitásunk kor­
mányzóiról nem tagadhatjuk meg, hogy hivek 
és igazak voltak a város érdekeihez. 

Más városok nyögnek a súlyos községi 
pótadóktól. Debreczen nom ismeri azokat s még 
is csodásan fejlődik. 

De kell is fejlődnie. Debreczen vezérsze­
repre van hivatva s az idők szelleme elsöpri a 
ki akadályozná e hivatásában 

Nem szolgalelkü dics-ének zengedésére vet­
tem a tollat fel, ez nem kenyerem nekem. 

De kifejezést akartam n e v e k e m l í t é s e 
nélkül adni az elismerésnak abból az egyszerű 
czélbóí, hogy a város újjá alkotandó tisztikara 
a jövő nagy munkájához nyugodtan fogjon. 

Merész kezekre van szükség ma. — Fa 
Ebius Cunctatornak nincs helye, mert Karthágó 
romjain nem kell már keseregni a Máriusoknak. 

Haladást hirdet az idő. Haladni, fejlődnie 
kell Debreczennek. 

Van hozzá esze és pénze. Nem kell egyi­
ket Bem kunyorálni. 

Nos hát, az ismét megválasztandó városi! 
hatóság mutassa meg, hogy e két hatalmas te 
nyezővel, csodával hatásos dolgokat fog terem-

5066., iskolába nem járó mindennapi 675. Iskolába­
járó 13—15 évesek száma 2991., iskolába nem járó 
13—15 évesek száma 32. Az iskolába nem járók 
mindnyájan tanyaiak és pusztaiak voltak. —Iskolák 
óvodák száma. Iskolák 31, óvoda 3, árvaház 2, ösz-
szesen 36. Ezekből állami jellegű elomi- felső nép 
poigári, kereskedelmi- ipariskola- óvoda- árvaház-. 
Köiségi jellegű elemi 3, felső nép polgári- kereske 
delmi 2. ipariskola 1, óvoda 1, árvaház. — Feleke­
zeti jellegű elemi 23, felső nép 1, polgári- kereske­
delmi ipariskola- óvoda l, árvaház 1. Magán jellegű 
elemi 2, felső nép- polgári- kereskedelmi- iparos-
iskola- óvoda egyleti 1, árvaház egyleti 1. —• A ta­
nítók közzül (ideszámítva az iparos ós kereskedelmi 
iskolai tanárokat és tanítókat is), rendes 80, segéd 
50, képesített 114, nem képesített 16. — Az isko 
lába járók száma előző félévihez hasonlítva nőtt| 
364 el a 6 — 15 éves iskolába nem járók száma pe­
dig apadt 215-el. A törvénynek megfelelő felszerelés 
iskolánál van 31, nincs. — Faiskola hány isko­
lánál van 6, nincs 25. Iskolakert hány iskolánál van 
20. nincs 11. Tornatér hány iskolánál van 26, nincs 
5. Könyvtár hány iskolánál van 24, nincs 7. Házi 
ipar hány iskolánál van 7, nincs 24. Hat elemi tan­
folyammal hány iskola bir 24, nem bir 7. Három is­
métlő tanfolyammal hány iskola bir 19, nem bir 9, 
törvényben megszabott tárgyak hány iskolánál tai|it-
tatnak 31, nem taníttatnak —. 

Azért jöttem: dicsérni. 
E g y v . k . 

— D e b r e c z e n t a n ü g y e 1890, évi.feléről. 
Tankötelesek száma 75B9. Ezek közül mindennapi 
5612 ismétlő 1927. Továbbá van fiu tanköteles min­
dennapi 2799 ismétlő 1079., leány tanköteles min 
dennapí 2813, ismétlő 848. Iskolába járó mindennapi 

sokat mutogatja a szeretetét, annak okának 
lenni arra, hogy minél többen lássák. 

Ez az én hitem. 

kell 

Szikár Jenő csak irnok volt, negyven észten 
dős is volt, fekete szeplő is volt, de mikor végre rá 
szánta magát, hogy megházasodjék, válogathatott a 
szép leányok között is. Húsz esztendeje, mióta az 
ügyvéd ur mellett irnokoskodik és ez alatt az idő 
alatt nem érezte szükségét annak, hogy leülve az 
asztal mellett ebédeljen, rendesen állva végezte el 
ezt a dolgát a sarki szatócsnál hivatal után. Egy 
pohár snapsz, egy zsemle, két szelet szalámi. Ez 
volt az ebéd. A reggeli, jó hosszú séta után, kristály 
tiszta viz, lehasalva a forrás szélén, A vacsora: gi~ 
biczkedés a billiárd asztal mellett a Veres ma-
íacznál. 

Ilyen volt Szikár Jenő élete húsz esztendeig 
Ekkor egy bizonyos napon bement a takarékpénz­
tárba, kivágott egy vadonat uj tizes bankót és egy 
könyvecskét, s neki pirulva kérdezte: 

— Ugy-é, uram, kereken egy ezeres? 
Ez az ezeres bankó, beleírva abba a kis könyv­

be, volt az oka, (én legalább azt hiszem) hogy Szi­
kár Jenő az ügyvédi irnok, a ki már negyven esz­
tendős volt, fekete szeplős volt, válogathatott a szép 
leányok között is. 

Mikor az utolsó tizes bankót bevágta a taka 
rékpénztárba, már azzal a jó előre megfontolt szán­
dékkal tette, hogy most már megházasodik. Annyi 
sok esztendő után most már megérdemli, hogy le-i 
ülve ebédeljen és ne hason fekve reggelizzék a for-

Meg egyszer a kereseti adó. 
— Helyi érdek. — 

A Ill-ad osztályú kereseti adók bizottságilag 
való megállapítása mind inkább előre halad s ha 
egy városi képviselő nem látott feltűnő méltányta­
lanságokat a kincstári kivetés körül, ugy most marj 

az előhaladás jelenlegi helyzetében, -— ö sem 
írna olyan rózsaszínű czikket. 

Legyen szabad e lapok hasábjain méltó kifa-
kaaisuoknak adni hangot, az iparos osztály túlsá­
gos mérvű megadóztatása következtében, mely nem 
csak hogy nagyon méltánytalan, de veszedelmes je­
lentőségű a szép reményekkel épenséggel nem biz­
tató jövőre nézve. 

Ki kell jelentenünk, minden habozás s a fele­
lősség átvállalásának kijelentése mellett, hogy sem 
a kincstárnak sem a megállapító bizottságnak nincsI 
meg a kellő érzéke az oly sokszor szavakkal dédel 
getett iparos osztály érdeke iránt. 

Az iparosok adója tulnyomólag ugy van meg­
állapítva, mintha a debreczeni ipar tönkre tétele 
volna czélozva s a legfeltűnőbb az, hogy nagy vál­
lalkozó iparosoknak, a kik a vállalatok tejfelét lesze­
dik s élvezik, aránylag csekélyebb az adójok, mint 
azoknak, a kik a vállalat savóját kénytelenek él­
v e z n i azon egyszerű okból, mert végre élni kell. 
lm —. adósság csinálásból is. 

Uram, holnaptól kezdve azon leszek, hogy 
megházasodjam — mondja az ügyvédnek. — Kit 
tanácsol, hogy elvegyek ? A mint a jelekből ítélek, 
a választék elég gazdag. 

Az ügyvéd urat megkapta erre a beszédre va­
lami jó gondolat, csettenteté a nyelvével, élénk pat« 
hoszszal válaszolt: 

Vegye el a Czilikét. Az jó lesz magának. 
Szép is, meg ha elszakad a kabátja, meg is tudja 
varrni. Az nem prédálja a pénzt, tud inget is varrni. 
Éppen magának való. 

Az ügyvéd ur ugy lát'a jónak, tehát Szikár 
Jenő örök hűséget esküdött Czilikéuek, a szép var­
rólánynak. Az ügyvéd ur nászajándékul feljebb 
csapta a fizetését havonként 5 forinttal. 

Szikár Jenőnek fogalma sem volt arról a bol­
dogságról, a mibe bele cseppent. Még restelte, any 
nyira szerette az asszony. Ha odament hozzájuk 
valaki, ugyancsak gyönyörködhetett a boldog házas­
életben. Soha olyat ember nem látott. Hogy csókolta 
a száját, a szemeit, a fülét, az orrát, a haját. Ráült 
a térdeire, oda csimpajkózott a hátára. Egyszer meg 
éppen az ügyvéd ur előtt fel akart mászni a nyakaj 
közzé, hogy meglovagolja. Már ilyen szeretetre a 
szomszédasszonyok közül egyetlen egy sem emléke­
zett. Nem tudtak felhozni esetet, a melyik ehhez 
hasonló lett volna. És nem akart belefáradni! az az 
asszony, akármikor oda mentek, mindig csak ugy 
csinálta, ha otthon volt az ura. Nem bánta akár­
mennyién látják, nj7alta, falta, szopta az urát. Egy­
szer pláne a műkedvelői előadáson enyelgés közben 
ugy megtalálta harapni a fülét, hogy szikár ur aka­

rás vizéből, valamint hogy ezután ne a Veres ma- ratlanul feljajdintott. Oda nézett az egész publikum, 
lacznál gibiczkedjék estenként, hanem a nyájas szo-| Ha kérdezték szomszédnők, barátnők, barátok, 
bácskában a felesége kötése mellett. 'ismerősök, hogy miért tesz ugy az urával, hiszen a 

Hanem ebbe sem mert bele fogni a maga észé- jóból is sok a sok, •— oda kaczagott a szemük közzé 
tői, — s mint mindenben a világon — tanácsot kért.s hamisan kacsintva a szemeivei monda: 
az ügyvéd úrtól. Egyforma idejűek voltak, együtt —Hát nagyon szeretem í 
kezdték a hivatalt is. . I . . - . . . . - * 

Utaltuk a tárgyalási jegyzőkönyvekre; neveket 
nem emiitünk, mert e lapok szerkesztője kijelenté, 
hogy e felszólalásnak ez esetben helyt nem adhat, 
de a helybeli ipar érdekeinek megvédése érdekébett 
még igy is ki kell jelentenünk azt, hogy városunk 
érdemes polgármesterét fölkérjük, hogy ezentúl, %t 
adót megállapító bizottságba, oly iparosokat küld-
[jön, a kik teljesen ismerősök a helybeli ipar-vi­
szonyokkal. 

Mit tudja azt a mostani bizottság, hogy mi, 
hol fáj az iparosnak. 

' Eddig mindig volt a helyzetet teljesen ismerő 
iparos is e bizottságban, de iparosnak azt nem fo­
gadhatjuk el, ki sok kalap viselésében a kalap ipar 
meleg keblű pártfogója ugyan, de a debreczeni 
helyzetet nem ismerheti. 

Utalunk a sertóskereskedés terén működő 
egyének feltűnően aránytalan megadóztatására. 

Ismerünk egy sertés-nagykereskedőt, ki mint 
ilyen legalább 2—300 ezer forint évi forgalmat 
csinál s ennek adója évi — 100 forint. Egy ©iáik­
nak, a ki csinál 2 - 3000 forint forgalmat, annak a 
nyakába 400 forint adót srófolnak. 

Hát még mi történik azon szegény emberek­
kel, kik évente 4—5 darab sertést nem hiálahmk, 
de javitnak s 5—6-szor mint eladók és vevők for­
dulnak meg a sertéspiaezon. Milyen adót vágat 
ezekre a — kenyéririgység 1 . . . , 

Szomorú dolog ez az adó kivetés t. szerkesztő 
ur 1 Bizony ideje volna, ha Bebreczenben is, mint 
más városban alaposan foglalkoznának ezzel a do­
loggal. 

Igen is, megkívánjuk mi adni az államnak, a 
mi őt illeti, de egy államnak nem lehet czéjja pilla­
natnyi tübb bevételekért tönkre tenni egy kfltónbea 
is tömérdek teherrel küzdő osztályt. 

T ö b b ipa ros . 

— H a j d ú m é g y e t a n ü g y e az 1990. év I. 
feléről, — Tankötelesek száma 21,386., ezek közül 
mindennapi 15,839, ismétlő 5497. Totábbá van fiu 
tanköteles mindennapi 7983, ismétlő 2741, leány 
tanköteles mindennapi 7856, ismétlő 2756, iskolába 
járó mindennapi 14,292, iskolába nem járó minden* 
napi 1547. Iskolába járó 13—15 évesek száma 4776, 
iskolába nem járó 13—15 évesek száma 721. — 
Iskolák, óvodák száma: 85 iskola, 3 óvoda, ezekből 
állami jellegű elemi- felső nép- polgári- kereske­
delmi iparos iskola- óvoda- árvaház. Községi jel­
legű: elemi 2, felső nép- polgári 1, kereskedelmi-
ipariskola 3, óvoda 2, árvaház. - Felekezeti jellegű 
elemi 79, felső nép- polgári kereskedelmi- iparis­
kola- óvoda- árvaház. A tanítók közül rendes 155, 
segéd 4, képesített 152, nem képesített 7, — A tör­
vénynek megfelelő felszerelés, hány iskolánál van 

Az esztendőnek vége felé se járt még az idő, 
az ezeres bankóból az utolsó tízest is kivette Szikár 
Jenő a takarékpénztárból. Nem bánta, nem bánt 
semmit, mert még mindig nagyon szerette az asz-
szony. Egy változás, még pedig nagy változás tör­
tént rajta. Ki nem állhatta az irodát délutánonként. 
Aztán az ügyvéd urnák is, különösen mióta ő házas 
ember, mindig délután van a tárgyalása. Elmegy két 
órakor és haza se jön ötig. Ő itt egyedül kuttog, 
pedig ő is jobban szeretne ilyenkor otthon lenni, 
mint itt egyedül körmölni. A mit húsz esztendő alatt 
soha sem tett, még csak meg se gondolt, ott hagyta 
az irodát, lopva, félve, mint valami gonosztevő há­
rom óra után haza indult. 

Mohó vágygyal nyitott be szobájukba, keresve 
azt a szerető asszonyt. Egy lépést se tudott tovább 
menni az ajtónál. A szeme, a lába, mindene megme­
redt attól, a mit látott. Az a szerető asszony ott ült 
az ügyvéd ur térdén, karjaival átfonta nyakát s nem 
tudora, az ijedtségtől vagy készakarattalle se szállt 
onnan, mikor meglátta az urát. 

Szikár Jenő meg bámult, sokáig bámult, aztán 
megfordult és kiment. Annyit mégis mondott az 
ügyvédnek: 

— Hát itt szokott tárgyalni ? 1 
Szikár Jenő sohasem ment vissza többet ebbe 

a házba, se az irodába. 
* 

Azt kérdezte a komoly, tisztes kinézésű papi 
törvényszék előtt a vastagnyaku, kopaszfejü elnök 
Szikár Jenőnétől: 

— Nem akar-e kibékülni férjével, Szikár Je­
nővel ? 

A szép asszonynak ideges borzongás futott 
végig egész testén s fázva felelt vissza: 

— Gyűlölöm 1 

M a i s z á i n i i ü t & L l i O í z e g y f é l í v m e l l é l & . l © t v a u . o s a t o l v a * 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

78, nincs 7. Faiskola hány iskolánál Yan 55, nincs 
30. Iskola kert hány iskolánál van 67, nincs 18. 
Tornatér hány iskolánál van 77. nincs 8. Könyvtár 
hány iskolánál van 84, nincs 1. Házi ipar hány isko­
lánál van 19, nincs 66. Hat elemi tanfolyammal hány 
iskola bir 73, nem bir 9. Három ismétlő tanfolyam­
mal hány iskola bir 68, nem bir 1 i. Törvényben 
megszabott tárgyak hány iskolában taníttatnak 85* 
nem taníttatnak —•. ' 

HÍREK. 
Zsibvásár. 

Az a zsibvásár, mely szerdán és szombaton 
szokott megtartódni a szép Czegléd-utcza dereka 
táján, valami hü képe a — mai életnek. 

Hisz maga azélet nem egyéb, mint egy kibő­
víteti — zsibvásár. 

Minden eladó mai napság, mert mindenki sze­
reti értékesíteni a mije van s a mit megtartani nem 
tart — czélszerünek. 

Az ócskának is meg van a maga viszonylagos 
pénzértéke. 

Ócska becsület, ócska erény ép olyan, mint az 
ócska báli ruha, vagy az ócska kávédaráló. 

A zsibvásár nagy tanulság ahhoz, hogy min­
dennek meg van a maga, már olyan a milyen értéke 

Tarka egymásutánban váltogatja egymást ott 
mindenféle czikk, mely tulajdonkép az enyészeté 
ehetne, ha nem érne — egy krajezárt. 

Pedig a krajczár becses czikk... 
El-el nézem a zsibvásár tarkaságait s a mint 

ott hevernek a porban az utolsó vásárra került czik-
kek, azok mind csak az e m b e r t juttatják eszembe. 

Emberek, kik lezárták magokat, a megélhetés 
nagy kényszere alatt, hány alakban próbálják mago­
kat pénzre felváltatni, — értékesitetni. 

Hisz mit bánja a gróf kisasszony báli ruhája, 
hogy egy czigány leány veszi meg vasárnapi dísznek, 
mit bánja a gyomor, hogy egykor előkelő tisztviselő, 
most meg napdijas adja az ételt neki 

Az erény, mely ezrekért volt egy k o r eladó, 
idő multával a hatosakkal is szóba áll 

A csipke, melyet uri delnő viselt hullámzó 
keblén, mit százakkal fizetett meg v a l a k i , ma 
beválik egy konyha-szolgáló ruháján — pár krajczár 
értékben. 

Ezer és ezer czikk kerül uj forgalomba zsibvá­
sárunk utján. . 

Az alak változik, de a lényeg megmarad.. . . . 
Könyv, mit drága pénzen, tudós szerzett meg, 

krajczárokért kínálkozik. I 
Dalos madár, búgó gerle, savanyu ugorka,] 

ócska ágy, kopott pamlag, rósz krágli, piszkos nyak­
kendő, hímzett zsebkendő, tört tajtpipa, bomlott 
óra, fejetlen csizma, száratlan strimfli, ócska kép, 
uj kályha, káposzta gyaluló, tökmag, kenyérhaj,... 
mind eladók. 

Értékét akarja minden megtartani. 
Foszlányok uj életet hisznek és remélnek I.. 
Ember! Te emberi Kit Isten a saját képére 

teremtett! 
Ne csüggedj el soha 1 
Hisz az élet zsibvására tanítja neked, hogy 

legyen eszed és értékesítsed, ha egyebed nincsen — 
foszlányaidat. 

És kaczagd ki a világ hiúságait! 
Minden zsibvásárra kerül: — szépség, becsü­

let, ócska szalon kabát é s — ülepetlen nadrág, — 
nagy eszmék szép terméke és gyöngéd kezek egykor 
féltett kincs gyanánt őrzött remekei. 

A krajczár az ur 1 
—• pio. 

Uj élet. 
•— Elbeszélé*. — 

Sz. J.-tól. 
(Folytatás.) 

Kietlen, lapályos helyeken dübörgött a vaspa­
ripa tovább. 

Sehol egy fa, sehol egy mezei virág, melyen 
megpihenhetne a táj szépségeketjmohón keresőjszem. 

A főhadnagy ur ilyen sivárnak ilyen végtelen 
kietlennek találja a saját mostani életét. 

De ni-ni í Amott a távolban, lombos fák borul­
nak egymásra, melynek sűrűjéből karcsú tornyú 
templomot körülvevő házak kandikálnak ki. 

Az egész kopár tájjal olyan kellemes ellenté­
tet képez a pont. 

Emil hosszan, merengve néz oda . . . . 
Óh! hát az ő sivár életének lesz-e egy ily kel 

lemes pontja... vájjon ez a kis leány, ki mig ka-
czagva óvelődik bátyjával, mosolygó szemeivel őt 
kémlelgeti, nem ez fogja-e Őt elvezetni az ígéret 
ama földjére, melyet most Golgothán vergődő szive 
oly szent áhítattal óhajt. 

Irigyli e gyermek leány nyugodt boldog 
Pedig hiszen ő is volt ily boldog. Talán még 

boldogabb.... És lehetett volna képzelhetetlentil 
szerencsés és boldog, de hát letépte ifjú korának 
szép virágait s ma egy elszáradt emlék-halmaz env 
lékezteti, hogy — hiába élt. 

Hiába élt 1 
óh mily kínos vád ez az ő lelkének. 
Hát nem tndta ő megtalálni az igaz gyöngyöt, 

hát elvévé szemének fényét egy hamis ragyogású 
ékszer . . ,? 

És megint, megint csak rá kell gondolni arra 
a bűnös szép istennőre. 

Hát nem tud ő attól megszabadulni, hát min 
den gondolat csak ő hozzá fog visszavezetni ? 

Irtózatos lenne 1 

— Kinevezés . M a g y a r o s s y Béla, a1 

helybeli m. kir. dohány felügyelőség főnök-helyettese 
a napokban az ór-mihályfalvai dohány beváltó hiva­
tal főnökévé — tiszttartójává — lett kinevezve s 
hivatalát nem soká el is foglalja. A mennyire sajnál­
juk tisztelt barátunknak városunkból való távozását 
ép oly mérvben örvendünk megérdemelt előlépteté­
sén. — Kisérje szerencse uj működési terén. 

— A he lybe l i honvédezred parancsnok­
ságát K á r ó sí Jenő alezredestől ismét Rutter 
Kálmán őrnagy vette át, mig az ezredesi hely betol 
tése iránt kellő intézkedés nem történik. 

:— Tűzben, lázbanvan a város. Metropo­
lisa nyolcz nagy vármegyének és legkedvesebb le 
anya a magyar Géniusznak. Debreezenről beszélik! 

Mindenki érzi a kánikulai meleget, de talán 
senki ugy mint az a bizottság, melynek a kirá ly 
elfogadás terhe jutott osztályrészük és éppen azon 
napokban, midőn részben a városi tisztújítás kér­
dése is, ha nem is aggasztja, de é r d e k l i őket 

Összeállítani egy programmot, mely ne sértse 
meg Ő Felségének a legszerényebb fogadtatás iránt 
kifejezett óhaját, másrészt meg megfeleljen a 18 
millió vagyonnal rendelkező város méltóságnak, i 
hogy legyen minden, a mi csak fény, pompa, a mii 
megfelel a leghűbb a legragaszkodóbb Magyaror­
szág legmagyarabb városa hű népe óhajának, a mely 
koronás királyát a hozzá illő féuynyel óhajtja elfő 
gagva látni: bizony eléggé nehéz feladat, pedig meg­
van hozzá minden szükséges kellék egész tömkel-
legében. 

A királyváró városnak könnyű lesz majd nézni 
az elfogadás pompáját, melynél nagyobb csak a vá­
ros népének lelkesedése lehet; érdeme a bizottsági 
feladatának nagysága és szövevényessége nem ki­
csinyelhető. 

Idáig még alig van valami pozitív megállapo­
dás a részletekre nézve. Azonban felfognak szóllit-
tatni a vasuti indóháztól vezető utczán, különösen 
pedig a Nagy várad-utczán és a főtéren levő tízletek 
tulajdonosai, hogy boltjaik kirakatait díszpáholyok 
átalakítására engedjék át a városnak arra az alka­
lomra. Egyáltalán a külső disz ellátása a város dolga 
lesz, mely 24 tagú diszmagyarban öltöztetendő ban-| 
dériumot is alakit. Tervben van véve a nagyerdőn, 
rendezendő népmulatság is, mely egészen ingyenes' 
lesz a meg a külön programmjával, melynek egyes 
számait villam-napok ragyogása mellett élvezheti 
nép: továbbá a városnak kivilágítása az ünnepélyes 
estéjén oly fénynyel a mint csak lehet. 

Látnivaló ezekből is, hogy nagy napoknak né 
zünk eléje. A szomszédos hatóságok is fel vannak 
szólítva deputáezióra; nagy forgalom, nagy katona­
ság, nagy fény és a legnagyobb mérvű idegen for­
galom lesz Debreczenben szeptember 11—12-dik 
napjain, melynek elérkezését kíváncsisággal várja 
az egész város, már is tűzben, lázban í (sb.) 

— A Kö lc sey ünnepélyen, mely aug. 
8-án kezdődött Nagy-Károlyban, majd folytatását 
nyerte Szathmáron, — a nagy magyar ember, költő 
és bölcsész, és a H y m n u s z halhatatlan szerzője 
emlékünnepélyén Debreczenből küldöttség utazott 
el, mely Boczkó rendőrfőkapitány, Bészler tan.^s-
nok és Géresi tanár urakból áll. 

— R i t k a v e n d é g érkezik ma, szombaton 
Debréczenbe: a K o s s u t h L a j o s nővére, Rutt-
kayné Kossuth Luiza, ki már huzamosabb idő óta 
körúton van Magyarországon, rokonai meglátogatása 
végett. A kiváló vendég fogadtatása Debreczenben 
a legkiválóbb férfiak és a legelőkelőbb családok buz-
góikodása folytán a nagy magyar városban magyaro­
san szívélyes lesz. Eészt kér az ünnepies fogadtatás 
külsőségeinek rendezéséből az i f j ú ság is. A főis­
kolai felsőbb gimnazisták tegnap esti ülésén, melyen 
K ő r ö s s y Bertalan joghallgató elnökölt, bizottsá­
got alakítottak, mely hivatva lesz a debreczeni ta­
nuló ifjúság nevében a kedves vendéget díszes bok­
rétát fogja átnyújtani Kőrössy Bertalan joghallgató 
üdvözlő beszéde mellett, 

— A vásár meglehetős élénken indul meg 
a sokadalom látogatottságit tekintve. A juhvásár és 
a bőrvásár élénk volt; az igazi „nagy* vásárról azon 
ban még nem tudhatunk beszámolni, mert az még 
csak lapunk zártakor kezdődik. — Az idegenforga­
lom már is igen nagy. Az idő kedvező. 

JL n a g y városi kölcsön. A vávosunk 
által fölveendő nagy kölcsön ügyében az osztrák­
magyar bank megbízásából annak bécsi jelzálog osz­
tályának egyik előadója E1 i s e h e r Győző Bécs­
ből, szerdán és csütörtökön városunkban időzött s a 
kölcsön megkötése ügyében értekezett S i m o n f f y 
Imre kir. tanácsos, polgármesterrel, S z a b ó József| 
főszám vevővel, dr. K i r á l y Ferencz orsz. gyűl. 
képviselő és bizottsági taggal. Az előadó urnák sike­
rült az illetékes köröket felvilágosítani, hogy a bank­
kal előnyös lesz a kölcsön megkötés. E l i s c h e r , 
ur, ki egykor a debreczeni iskola növendéke is volt! 
fölkereste régi barátját, lapunk szerkesztőjét Szóm-1 

bathy János urat is, kihez gyermek és ifjúkori ked­
ves emlékek kötik, kivel a régi szép időkről sokáig 
beszélgetett. A főszámvevő ur megmutatta neki a 
mi kedves szép nagy erdőnket, csütörtökön pedig 
Fischer Nándor az osztrák-magyar bank helyb. fiók­
ja nyűg. igazgatójának Yolt vendége. Fölkereste 
E1 i s c h e r ur régi ismerősei közt V é r t e s s y 
István városi tanácsnokot és családját is. 

— Uj á l lami á l latorvos . D a n k ó Ist­
ván m. kir. állami állat orvos Nyíregyházára végle­
gesen át levén helyezve, utódja Faragó István hely­
ben már elfoglalta helyét és hivatalát. 

— A kereset i add kivetése . A III. oszt. 
kereseti adó javaslati lajstromok, Péterfia és Varga 
utczákra vonatkozólag a m. kir. pénzügyigazgatóság 
által megküldetvén; azok folyó hó 14-től 8 napi köz­
szemlére a városi adó kivető osztálynál kitéve van­
nak. Felhivatnak tehát a III. oszt. kereseti jövede­
lemadó alá esők mint p. o. haszonbérlők, iparosok, 
kereskedők, gyógyszerészek, ügyvédek, orvosok, mér­
nökök, Írók, művészek stb., hogy a fent kitett határ­
időben saját érdekökban a lajstromokat megtekin­
teni el ne mulasszák s a menuyiben javaslatba ho­
zott megadóztatásukat illetéktelennek találnák, -
bizottsági tárgyalásnál — a városház kis tanácsiéra 
mében, — hova egyenként is meghiva lesznek, ér­
veiket annyival is adják elő, mert e nemű adó 3 
évre leend megállapítva. 

— A z első. Lapunk kiadótulajdonosának év­
tizedek óta fennálló intézete, mely a közvetítés min­
den néven nevezendő ágazatában' évről-évre virág-
zóan és a leghathatósabban működik közre: — sze­
rénytelenség nélkül legyen mondva — a s a j á t tu­
lajdonát képező lapban s ez Magyarország legrégibb 
magyar lapja 1 —- az országos vásár alkalmából 

részéről. Az eszme megpenditésének rövid ideje óta 
már tekintélyes összeg gyűlt be a szobor-alap j a . 
vára, mindjárt az eszme megpenditésekor rövid per. 
ezek alatt több mint kilenczezer forint. — A lelkes 
hangú felhívással kapcsolatban gyüjtő-ivet is vet. 
tünk, s midőn ezt a körülményt a közönség figyel, 
mébe ajánljuk, felhívjuk adakozásra a Kölcsey, 
szobor-alap javára. A begyülendő összeget nyilvá­
nosan nyugtázzuk és illetékes helyére juttatjuk. — 
Adakozzunk Kölcsey Ferencz szobrára. 

— E l k ö v e t k e z i k végre az a rég óhajtott 
alkalom is, hogy az „ I s t v á n " gőzmalom előtt el-
vezető nagy ut kikövezve lesz. Igen, mert tervbe 
van véve, hogy ő felsége kimegy a méntelep megte­
kintésére, s így a homoktengernek el kell pusztul­
nia. Nem fogják tehát ezentúl a teher szekerek ko­
csisai egethasgató üvöltések közt ütni-verni a §se_ 
gény igavonó jószágokat, sem a pompás „Margiv 
nem lesz homoktengerbe borítva. 

— A vásárra beérkező fogbetegeknek ajánl, 
juk figyelmébe kitűnő fogorvosunkat, dr. Bo r bély 
Imrét, ki e különleges szakmában kiváló képzett­
séggel bir. 

— Tüz nsgyobb számmal fordult elő a héten 
A városbeli csekélyebb tüzektől eltekintve, a közeli 
pusztaságokon óriási tüzek voltak e hó 7-én. Leé­
gett a városhoz nem messze eső „Nagy Sándor hal­
ma" mellett fekvő Rosenberg-féle tanyán egy cso­
móban levő 3000 kereszt búza. Ugyanakkor nap 
Hutflész K, tanyája a gőzcséplőgépből kihulló szikra 
által meggyúlt s leégett. Mindegyik helyen biztosítva 
voltak az épületek s a gabnanemüek. — Vámos-
Pércs is kigyuladt a kétfői éjjel s csak nagy erőfe­
szítéssel lehetett a községet öt ház leégése után 
megmenteni. 

— A város mi l l ió i t. i. a nagy kölcsön 
ügyében most folynak a végtárgyalások az osztrák 
nemzeti bank és a város közt. — Néhány nap múlva 
folyóvá is lesz téve a harmadfél millió. 

— Mit cs inál a v á r o s ? Sokat, nagyon 
sokat. Annyi utczán dolgoznak most is a kocsi-ut 
számára szolgáló kövezeten, hogy bámulatos csak­
ugyan a városi hatóság áldozatkészsége. Újonnan 
kövezték ki egészen az Egymalom-utczát, a Nyil-
utczát s most meg a Kis-csapó-utcza kocsi-utját 
kezdték el kövezni. — Mind ez nagyon időszerű 

ajánlja kitűnően szervezett szolgálatát minden rendű, dolog. . _, „ . , .. 
rangú ugy a vidéki, mint a helybeli közönségnek.! ..,. — S z e m é l y i hír. L á n y i Ernő,több sike 

Emil megrázkódik s most kezd figyelni az öreg 
ur szavaira. 

Igen, az öreg ur csábítja őt egy másik, egy 
szebb, egy uj é l e t r e , a mit ő isáhit, de a melyet 
nem tud hol keresni, a melyet nem tud mint kezdeni. 

És lassan újra belemelegszik a társalgásba. 
Elmondja, hogy épen az a czólja, szakitni 

múltjával, letenni a czifra egyenruhát és — keresni 
az utat a boldogsághoz. 

Az öreg ur nem kérdi az okot, mi Emilt erre 
bir ja. 

Egy olyan tapasztalt öreg katona, hamar át­
látja a helyzetet, de fölöslegesnek tartja vitatni egy 
fiatal leányka jelenlétében, ki mit sem tud arról, mit 
rejt magában az élet? 

De biztosítja Emilt, hogy jól gondolkozik. Fel 
ajánlja közreműködését s egy névjegyet ad át, melyre 
pár sorban meleg ajánlatot ír egy szomszédos föld­
birtokosnak, hogy vegye kegyébe e fiatal tisztet, ki 
megunva a katonai szolgálatot, a polgári életben 
keres — boldogulást. 

Emil melegen köszöni meg ezt a határtalan jó 
indulatot, biztosítja az öreg urat, hogy nem lesz há­
látlan, hogy élete czélja lesz e kegyre érdemesnek 
lenni. 

Az őrnagy ur észre veszi, hogy útitársának 
szemében köny ragyog... 

Nem kérdezi, hogy mit keres egy az katona sze-! 
mében, de melegen szorítja meg kezét s érzi, hogy 
annak szorításában, hála, rokonszenv, az igaz érze­
lemnek hamisítatlan jelei nyilatkoznak. 

Jóakaratulag ad tanácsokat neki. Utasítja,! 
mint fog czélt érni s aztán, őszinte nyíltsággal kéri 
föl, hogy ne feledje el öreg bajtársát s keresse fel 
őket, kik mindég nagyon, de nagyon szívesen látják. 

Irénke mosolygva, de meghatottan biztosítja a 
főhadnagy urat, hogy várni fogja őt s ő azt hiszi, 
hogy mert eddig semmiben sem csalódott, ezentúl! 
sem fog csalódni egy — valakiben, | 

A lövész e g y l e t évenkint szokásos 
diszlövészete e hó folyamán a következő program 
mai tartatik meg : Augusztus 16-kán szombat dél­
előtt 8 órakor a lövés kezdete, mely lövés estele-
désig tart. 17-kén délelőtt 8 órától délután 1 óráig 
és délután 3—6-ig a lövés folytatása és befejezése 
17-én délután 1 órakor a nagyerdei vendéglőben 
társas ebéd, melyre magát a városban Fü r s t Ödön 
első lövész-mesternél vagy Papp György nagyer­
dei vendéglősnél előjegyeztethetni, A társas ebéd 
ára személyenként 1 frt. 17-én "a lövés berekesztess 
után történik a díjak kiosztása. 

Forgó szél.Különös eset történt a múlt 
szerdán délután, midőn kóborgó f o r g ó s z e l e k 
rémítgették a kalapokat és napernyőket. Hallottunk 
ilyen több forgószélről különböző helyen és külön­
böző időben. Ugy látszik, legerősebb volt a forgó­
szél a városnak azon részén, hol megszűnik az egy 
város és kezdődik a s o k n e v ü városrész. Itt az 
emberek gyanú nélkül jártak-keltek, ki a vasuti in­
dóházhoz ment, ki a faraktárakba, szőlőkbe, midőn 
hirtelen nyugat felől egy erős forgószél a falhoz 
szőri!otta őket; sőt egy ismerősünk, kit pedig már 
a nap és csatafüst megbarnított és megedzett.: egy 
párkányba fogódzkodva, tovább Öt percznél küzdött 
a gonosz elemmel olyan formán, hogy hol érte a 
lába a földet, hol nem, mintha ugrált volna. —Ilyen 
nagy volt hatalma ennek a forgószélnek. 

— Kö lcsey szobra. Vettük Nagy-Károly-
ból, hol gróf K á r o l y i István buzgólkodása foly­
tán és elnöklete alatt bízottság alakult a nagy 
K ö l c s e y Ferencz örökké élő emlékének impo­
záns szobor felállításával is. Nagy-Károlyban, Szat-
márvármegye ősi székhelyén adózni a hálás utókor 

Emil elérzékenyült. 
Ezer szerencse, hogy épen elérték azt az álló 

mást, hol az őrnagy ur útja véget ért. 
Melegen szoritá meg ismételten a fiatal baj­

társ jobbját s nevét ismételve kilépett a kocsiból. 
Irénke korához illő egyszerű nyíltsággal, min­

den keresettség nélkül fogott kezet vele. 
Emii izgatottan emelte ajkához a kedves tüne­

mény kis keskeny kezét, ki rejthetetlen zavarral 
akarta a megtiszteltetés e szokatlan módját elhá­
rítani. 

És én bizony nem merek reá megesküdni, hogy 
a gonosz véletlen eredményezte-e, vagy más, hogy 
az a gyönyörű Niel-marschal rózsa, mely az Irénke 
hajába volt dugva, efkedves kis jelenettől annyira 
megijedt, hogy a szőke fürtöktől megugrott, de biz 
oda esett az a főhadnagy ur lábai elé, a puha sző­
nyegre. 

Emil bámulatos gyorsasággal sietett azt fel­
emelni. 

Ajkához szoritá s nagyon ideje volt, hogy in 
dúljon a vonat, hogy ne lássa a pálya hajlása miatt 
azt a kis csipkés zsebkendőt, melyet Irénke lobogta­
tott felé az elhagyott állomás perronjáról. 

Újra ajkához szorította a halványságában is 
gyönyörű rózsát és most igazán sír t . . . . 

Én nem kutatom, mi fakasztá a főhadnagy ur 
szemében az ujabb köny eke t . . . . talán szentségtö­
rés volna megmagyarázni. 

De azt hiszem, hogy ez a rózsa, elnémitá azt a 
gunykaczajt, mely Emilt eddigi útjában kisérte s 
életének egy szebb, egy nemesebb irányt adott. 

Megvallom, nem szeretem még a regényben 
sem, ha férfi sírásáról van szó. 

De azért, tudom tisztelni a férfit, ki sirni is 
tud, mert a sírás romlott szívnek soha sem lehet a 
tulajdona 

A főhadnagy urat pedig repité a gőzös mesz-

rült operett zeneszerzője és a K o s s u t h n ó t a 
(„Ne sirj, ne sírj Kossuth Lajos . . . . " ) szerzője je­
lenleg városunkban időzik s barátai közt és nagy­
számú ismerősei körében igen jól találja magát. 

— E l j egyzés . Berger Ignácz kaposvári pol­
gár bájos leányát H e 1 e n á t közelebb jegyezte el 
K é p e s Sámuel helybeli lakos fia, László, a ki a 
fővárosban mérnök. — Sok szerencsét! 

— Czélszerü ablakt iszt í tó géppel 
lepte meg P á j er József helybeli üveg- ésporczel-
lán kereskedő a közönséget, a melylyel a külső ablak­
táblákat igen könnyen és gyorsan meglehet tisztí­
tani. Ajánljuk a gazdasszonyok figyelmébe e czél­
szerü találmányt. 

— Trag ikus halál . Szegényke, szegényke 
kis piczi jószág! Hagyták volna őt „családja" kö­
rében a kis fészekben, mely felett örökké zizeg a fű 
és susog a szellő.... -Boldogabb világ van ottI El­
lenség is ritkán mutatkozik... S íme — mindennek 
vége van. Az a kis emberke, ki itt az utczákon jár-
kél fehér patkányával, fehér egereivel, az lett az ő 
elmúlásának oka. Mit ér már az érte, utánna hulla­
tott könnyű ? — Nem lesz ő a gazdájáé soha többé! 
De hát mért nem vigyázott ő jobban? Akkor még 
most is húzgálná a „jóslatokat" a kíváncsi népnek, 
a mely megdicsérné, okos kis állatnak nevezné az 
e g e r e s e m b e r n e k állatjai közt őt is, kinek 
egy gonosz macska kioltotta az életét. Az utczán 
négy fehér egerét s egy fehér patkányát szabadon 
mutogató embernek egyik fehér egerét, éppen azt, 
mely legjobban ki volt tanítva, a macska megette s 
most keserves könyhullatás közt panaszolja fennhan­
gon az utczán az ő veszteségét a saját külön publi­
kumának. 

F e l F t a t á 0 & m$l lékleie&-

Messzire tatén megutált múltjától, talán kö­
zelébe áhított uj é l e t é n e k . . . . 

• * - ~ v * -

Az Irénke rózsája szerencsét adott Emiinek. 
Megérkezett a fővárosba, fölkereste gróf Szir­

mavárit, kihez az öreg őrnagy utasitá s a gróf azon­
nal alkalmazta őt egyik birtokára, mint számvevőt. 

Élete s jövője biztosítva lett. 
Oly fizetést kapott, mennyit nem is remélt. 
Le tudja hát fizetni rövid idő alatt a becsület­

beli tartozást s ha ez ki lesz fizetve, keresztet lehet 
húzni a múltra. 

Ki lesz fizetve egész becsülettel. 
De legnagyobb örömöt az okozta neki, hogy 

egy nagyon szép vidéken fog lakni. 
Magas hegyek közt, hol a havasi gyopár is 

megterem 
Minő szép kis csokrokat lehet ott majd kötni 

a kis Irénkének, ki ott közel lakik 
És másnap egy boldognak kezdő fiatal embert 

röpített a vonat északkeléi felé Emil személyében. 
Tárczájában ott volt az a bizonyos rózsa. 
Oda tette édes anyja arczképe mellé. 
Az édes anya mellé, ki megfogta kezeben a 

gyilkos pisztolyt 
E két nagy erő elég lesz t a l á n egy eletet 

' tenni . . . ? 
Boldoggá tenni ? 
Hát lehet-e ő még boldog.. •? 
Vár ő reá még a földön valami boldogság, va­

lami igaz, tiszta öröm ? 
Hát nem csak a siron tul, de itt a földön is 

lehet feltámadás. . .? 
Hát igaz az a mit az írás mond...? 
Oh, hisz a gondolat is föl ér egy mennyor­

szággal 
De hát ki tudja...? Ki tudja! 

(Folyt, köv.) 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1890. év 32-ik számához. 
— T e r m é n y - p i a c z u n k o n az 1890. évi 

august. hó 5-én tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte íel a vásárbirói hivatal: 

m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 
J3úza . . . . 6.60 6.40 6.20 
Kétszeres* . . 5.60 5 35 5.10 
Rozs . . . . 5.10 5.00 4.90 
Árpa . . . . 6.00 5 80 5.60 
Zab . . . . 6.60 6.30 6.00 
Tengeri . . . 6.60 6.40 6,20 
Köles . . . . 5.00 4.70 4.40 
1 zsák burgonya 100 kr. 
100 ki szalonna . 45.00 44.00 43.00 
100 ki. háj. . . 43.00 41.00 40.00 
— V i g y á z n i ke l l , n e h o g y h a m i s svá j -

cz i l a b d a c s o k a t k a p j u n k ! T e r e m i . (Kis-
küküllő.) Tekintetes ur! A Brandt Richárd gyógy­
szerész hvájczi labdacsait — 4 dobozzal — megkap­
tam, mondhatom, hogy azok kitűnő szolgálatot tet­
tek gyakori fejfájásban u. n. migrénben szenvedő 
nőmnek. Mintegy 1% évig használta igen jó házi­
szerül, s a labdacsokkal csakugyan czélt is ért. A 
svájczi labdacsok folytonos használatával egészsé­
günket föntarthatjuk s ezért én a svájczi labdacso­
kat (egy doboz ára 70 kr a gyógyszertárakban) min­
denkinek legjobb akaratból ajánlom, bár minden 
háztartásban meg volna 1 Tisztelettel Brazdilik An­
tal uradalmi kertész. Mivel Magyarországban Brandt 
Richárd gyógyszerész svájczi labdacsainak sokféle 
utánzatai h'-tezuek, a valódi felismerhetése végettj 
gondosan meg kell nézni, hogy mindenik dobozon 
rajta van-e a védőjegy : egy fehér kereszt vörös me­
zőben s Brandt Richárd névaláírása. 

Szerkón%töi üzeneL 
K . T . S . Hlybn. Nagyon figyelemre méltó kez­

detnek, de még annyira darabos, hogy a mi simítá­
sunk sem elég. Valószínűleg kapni fogunk még sike­
rültebbeket. 

G r . 2 . K . Hlybn. Legyen szerencsónk egyszer 
este 6 — 7 óra közt. 

L . M . Hlybn. A megható kis versecskének oly 
hibája van, hogy közlésének elenyészhototlcn akadá­
lyát képezi. 

&. H . Bpst. De hogy. A szerkeztő nem fogj 
magának szerk. üzenetet irni, pláne — elutasítót! 

S . K . Hlybn. Más a detektív és mai a s p i c z I i. 
Amaz megérdemli nehéz utón keresett kenyerét, emez 
megérdemli a megvetést. 

K—CS F — n urnák helyben. A „Micziké"-t| 
bemutatjuk a jövő héten. 

IC. F . S . Helyben. Jövő számra megreperáljuk, 

Alkalmi vétel! 
Eredeti angol utazó selyem 

pelaess t akarék , rendkivül 
olcsó árban? kaphatók 

Baum Miksánál. 
Épületfa árverés. 

A debreczeni takarékpénztár által a folyó 
a u g u s z t u s hó 13-án, azaz s ze rdán r egge l 
9 ó r a k o r több rendbeli ócska mennyezet fák 
fognak árverés utján eladatni. — Mire a venni 
szándékozók meghivatnak. (318.) 1 — 1. 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Z ic l i e rman H e r m á n . 

Szerkesztő : S z o m b a t h y J á n o s . 

IV Y i JL T T JE n . 

E o h s e i d e n e B a s t k l s i d e r fi. 1 0 . 5 0 
p e r ü&ÖÖ© und bessere Qualitaten versendefc 
portó- und zollfrei das Fabrik-Depót Cr. H e n i i e -
b e r g (K. u. K. Iioflieferant!, Z ü r i c h . Muster um-
gehend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 

előbb 
(ifj. Csáthy K á r o l y kö l c sönkönyv tá r a ) 

B e b r e c z e n b e ^ , 
Egyház t é r 344. sz.a. a n a g y t e m p l o m n á l . 

Van szerencsém tisztelettel értesíteni a 
n é. közönséget hogy elődöm ifj. Csáthy 
Károly magyar és német, csaknem 8000 
kötetet tartalmazó kölcsonkönyvtárát meg­
vettem és ugyanazon helyiségben, Egyháztér 
344. szám alatt, a nagytemplomnál, f. hó 
1-sőjén megnyitottam, hol e iió közepe táján 
ö s á t h y F e r e n c z é s T á r s a előbb ifj. 
Csáthy Károly czég alatt; könyv-, zenemű-
és papirkereskedést nyitandok, miről külön 
körlevélben fogom a t. közönséget tudósítani, 
azonban addig is a legnagyobb készséggel 
bármely műre megrendelést elfogadok és 
legpontosabban teljesítek. 

KölcsönkÖnyvtáramat s könyvkereske­
désemet a n. é. közönség szíves pártfogásába 
ajánlván, 

kész szolgája 

CSÁTHY FERENCZ 
előbb 

(ifj. Csáthy Károly) 
könyv-, zenemű-. 

kölcsönkönyvtára. 
(316.) 1—3. 

Kvízda-fele köszvónyfolyadék 
i Köszvény, rheuma, idegbántalmak, erős mim-
f ka előtt s u tán és hosszú gyaloglásoknál a 
r-leghathatósabb erősítő szer a 

Kvizda-féle k ö s z v é n y f o l y a d é k . 
Á r a 1 fi*t o. é. Ezen a fent emiitett bántal-

malmál egyedüli hathatós gyógyszer valódiságáról a 
mellette álló védjegy tanúskodik. Megrendelhető min­
den gyógyszertárban • napontai szétküldések, utánvét 

mellett, eszközöltetnek a főraktárból : 
k e r ü l e t i g y ó g y s z e r t á r Korneubwrg , 

Bécs mel le t t . (106.) 5 - 1 0 . 

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydarn, köszvény és hóíynfi bán­
talmak ellen, továbbá a légző 

szervek hurut.n: 

mó'jzlósi 
bánta!mainál rendelve. 

— éflvónyes vasmentes savanyuyiz — 
szfaimivilrtu, flthium tartalmú forrás. 

Bornil használva Igen kellemes üdltö italt szolgáltat 
Xajifc ló ftfvanyvii l.i»re.«i'wJésokbpii s eatü h eyópiszortárban. 

A k-:.lvr.(or-forrns lgKjiyntósása Bporjftgon. 

lestlé's H. gyermektápliszt 
2 0 évi e r e d m é n y . 

32 kitfitnetés, , 
melyek között^' 
12 tisztelet 

okmány 
és 

14 arany 
érem. 

Számos 
bizonyítványa 

tél y éknek, 
Gyári védjegy. 

| Töké l e t e s t á p l á l é k k i s g y e r m e k e k n e k . 
f&gg* Nem tévesztendő össze a sokszor 

feldicsért különféle tej minőséggel. 
Pótlék csekély anyatejnél, könnyíti az elvá­

lasztást könnyen és teljesen megemészthető, 
ezért felnőtteknek is gyomorszenyedéseknél mint 
táplálék melegen ajániható. 

J E ö g y d o b o z 9 0 teLi*. 

NESTLÉ'S HENRI' 
engedélyezett teje. 

J E g y d o l b o z 5 0 k r ; 
Központi főraktár A usztria-Magyarország 

számára : 
3 B \ B B R L i Y A K , i 

Bécs , I., N a g l e r g a s s e 1. 
Baktár Debreczenben : Geréby F. keres­

kedő, Rotschneck V. Emil gyógyszerésznél és 
Magyarország összes gyógytáraiban. (2«7.) 3—4. 

%VbS3&&^ M>>^ 

IGíÍ.iistIilflliiliIi! 
SZOBA^Í.IÍlÍENffcAI(K 

sanak, mivel a kellemetlen szag- és a lassú, ragadós számlát., 
moly az olajfeatáknek és az olajtakknuk aajáija, i'lIuTíiltotik. 
.Emellett a használata olyau egyszerű, hogy luki mac.n vi'v4tv/,hi;ii 
a mázolást. A palló nedves tár|?ypyal foltürlUlioiö, anúlklil, hogy 
elvesztené fényét. Meg koll különböztetni; 

sz ínezet t szobapal ló- fénymázt , 
sárgásliai'nát és mahagonibamát, moly akár cnak az olaj­
festék födi be a pallót s egyúttal fényt ia ad. Ezért egyaránt 
alkalmazható régi vagy nj pallóra Teljesen beiöd minden 

foltot, korábbi mázolást ssb; van azutáu 
t i sz ta fénymás (színezetten; 

Tlj pallókra és-parketre. mely csujjan fényt ad. Különösön 
pavketvo a olajfeatékkel mar bemázolt egészen uj pallókra való. 

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a íainnstrát. 
Postacsomag, körülbelül 35 négyszög intr. (két középna­

gysága szobára való) 5 frt. 90 kr., vagy 9'/2 márka. 
A közvetlen megrendclésífk mindén városban, ahol 

raktárak vannak, ide küldendők. Mintamázolások CB prosp­
ektusok ingyenes bérmentve kiildetnok. A bevásárlásnál tes.ék 
jö'l vigyázni a((cégre s a gyári jogyro, mivel ezt a több mim 
1850 éve létező gyártmányt tokfelé utánozzak és hamisítják, 
• sokkal resszabb, a gyakran a célnak meg nem feletö minőség­
ben hozzák forgalomba. 

Ouristoph Ferenc, 
A ralödi szoüapallő - réaylaícK: feltalálója és egyedüli gyártói a, 

P r á g a , K . B e r l i n . 

(Debrecenben Ganovsskjr Lajosnál 
[Nagyváradon: Jánky Antalnál; Szatmáror 

Wallon Henrik és Toldy Istvánnál. 
(102.) 10—16. 

I Cséplés kerestetik 
Augusztus 15-re. 

Egy kitűnő szerkezetű hat ló erejű gőz­
cséplőgépre, bővebben e lap kiadóhiva­

talában. (311.) 2—3. I 

EMó szőllőstert 
A v é n k e r t b e n dr. Csorba Lajosné urnd 

szomszédságában 1 és s/2 kapa szőlő újon­
nan késztilt két szobával, konyhával és tor-
náczból álló épülettel, eladó, ára 900 frt. 

Értekezhetni Iüs-Mester-utcza 1438. sz. 
alatt, vagy ZICHEKMAN H. irodájában 
N.-Yárad-utcza 2083. sz. a. (321.) 1—3. 

A. barom-vásártéren a lóvasut t e l e p i 
Imajorság', mely tartalmaz: 1. az utczáraj 
Jegy boltot és egy oídalszobát; — 2. ezen-f 
Ikivüi még hat szobát, konyhát; — 3, két j 
•kamarát és két nagv istállót; — 4 361 
Iméteres akol-szint, végig jászollal, ktilönj 
Ikikeritve, — ugyanezzel 5. esőstengeni 
| g ó r ó 30 m é t e r hosszú kölábon, orÖM| 
{a lko tássa l ; ~ 6. bövízü n a g y k o k a t ; I 

7. k é t ny i l a s szö lö ; — 8. iuczer -1 
i n a s elkerítve; — 9. tf>bb m a r h a - é s juh-S 
lako l , az összes épü le t ek hossza 1321 
ImétoF és zs indelyes , Kedvező fe l té - i 
Í t é lek me l l e t t c s l a d L ó . Értekezhetni! 
|N.-Mester-utcza 1255. sz. a. 

B a l l á V I i b á l y tulajdonossal I 

íBŰBzak i 

CZIMFESTŐ 
készit 

cmmíesiménjeket 
CZIM FELIRATOKAT 

ÉS 

nemesi c ímereke t 
legcsinosabb kivitelben. 

Megrendelések pontosan és j u t á n y o s á n 
(eszközöltetnek. 

DEBKECZEN, 
¥ á r - « t o z a 3 6 2 . s z . 

(303.) 2 — 3 Csokonai-kert megett l H [ £ i l l » f l » l l ' 
és mégis igaz! Még itt soha elő nem fordult, hihetet­
len és mégis igaz valóság!! Eladok dús raktáramon 
levő gazdasági 30 darab különlegességet, bámulatos: 
olcsó áron, még pedig k é t f o r i n t 25 k r o n ! U m. :! 

Egy szép, tartós, jó japáni legyezőt, 1 értékes 
pénztérczát, örökké tartó jegyzőkönyvet, Í20db igen 
mulattató lövőképet, I db mikroskópot, mely 40-szor 
nagyit, 1 nagyító üveg, melyen a legkisebb irásst is 
olvasni lehet ; 1 db hústartó, 1 zsebkés, 1 fogkefe, 1 
zsebtükör, XIII. Leó pápa arczképe, kép a trónörö­
kösről, az Eiffel-torony három képben kitűnő művész­
től Zollertől, 1 repülő-gépet 10 emelet magasságig­
asztalteritőre való karika, czólszerü, lámpa-tartó-
egy ruhakefe, egy kép az „ A n y ó s " s egy kép a, 
„ M e n y e c s k e " mindkettő ébren ós alva ábrázolva, 
igen mulattató. Mindezen tárgyak olcsó árért k é t f r t 
25 k r é r t megküldetnek. 

SS. A l t m a n 
(279) 5-—25. Bóos I., Doninikanerbastei 23. sz. 

Ualomtxtlajdonosok figyelmébe! 
Legújabb henger rendszerű kende r -

törő kitűnő munkaképessége és bebizonyult 
czélszerüsége folytán minden más kender­
törő szerkezet felett áll. Költségvetésekkel és 
rajzokkai szívesen szolgál 

Hercz Zsigmond 
gazdasági gépgyára és 

vasöntödéje 
MISKOLCZON. 

(299.) 2—2. 

Kérem elolvasni! 
Az előre haladt évad következtében sikerült nekem 
egy nagy gyár összes nagykerendőit vásárlás utján 
megszerezni s igj azon helyzetben vagyok, miszerint 
minden hölgynek egy nagy kendőt 1 f r t 15 k r é r t 
bámulatos olcsó árban szállíthatok. Ezen legelső di­
vatkendők szürke, világos és sötót-azürke minőségű, 
rojttal ós bordure-al ellátva, egy és fél méter széles-
sógüek. — Utánvéttel megrendelhetők a szétküldést 

raktárból 

(280.) 3 — ? Bécs I., Dominikanerbastei 23. sz. 

iJlatió 
3 nyilas szőlő, a hatvan-utezai kertben. Érte­
kezhetni Kápolnási örökősökkel. Ef.-esapó 

335. sz. a l a t t , (310.) 1 - 3. 

A continens összes szállítási 
okmányok 

fe lü lv izsgálásá t i n g y e n és m i n d e n kö l t s ég 
felszámítása n é l k ü l , h a megb ízó ink j a v á r a 

semmi differenezia n e m muta tkoz ik . 
Csak a talált és a szállitó-vállalatok által 

visszatérített kárpótlási összegből 50%-Qt számí­
tunk fel költségünk ós fáradságunkért, de csakis a 
reclamátiók teljes lebonyolításakor. 

Felkérjük tehát a t. ez. kereskedő urakat, 
miszerint szíveskednének minél számosabb megbí­
zásaikkal megtisztelni, annál is inkább, minthogy 
közvetítésünk igénybe vételéből semminemű risico 
nem háramlik rájuk. 

Általános informafiéi iroda 
szállítási ügyekben 

Hermann J. és Társa 
B u d a p e s t , T e r é z - k ő r ú i 8 . 

(295) 3—4. 

EMógözcsépMészletek! 
Egy 81óerejügőzeséplőkészletés egy 10 

lóerejü gőzcséplőké«zlet teljesen felszerelve 
mindkettő kissé hasznait, kijavított állapot­
ban és a legjobb karban j u t á i a y - o s 
á , r t > a ; n 5 3 évi lefizetésre eladó. 

Bővebb felvilágosítást nyújt 

Hercz Zsigmond 
gazdasági gépgyára és 

vasöntödéje 
MISKOLCZON. 

(298.) 2—2. 

Ozegléd-utcza elején a 
,fM»niIéíé"lioz 

czimzett vendéglő szabadkézből e l a d ó , illetve 
k i a d ó . — Értekezhetni a tulajdonossal, vagy 

ZICHERMAN H. intézetében, 
Nagy-Várad-utcza 2083-dik szám alatt. 

(290.) 3—3. 

Kiadó legelő, 
A mai naptól 1891. május l-ig egy 

1500 holdas tag legelő 3000 darab birká­
nak vagy 200 darab, marhának, takarmány, 
szalma és aklokkal együtt kiadó, — hol? 
megmondja a k i a d ó h i v a t a l . 

(303.) 2—3. 

Az előre haladt idény miatt nagymennyiségű, 
raktáron levő felső kendő gyári r ak tá runka t ki­
árusítjuk, ós pedig bámulatos olcsó árban, üarabonkint 

1 frt 15 krért 
mindenféle színben. A kendők mindenike egy ós fél 
méter hosszú s ugyanolyan szóles. Utánvétel mellett 
megrendeléseket teljesít a kiviteli üzlet 

X>. K L E K N E K , 
(281.) 4 — 2 5 . Bécs I., Postgasse 20. 

A25 ELSŐ -&ÖZVUT1TÓ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Nagyvárad-ntcsa Dr. 
Sárosy-féle 2083-dik számú házban, a megye­

házzal széniben. 
Riadó l a k á s o k minden rendűek azonnal 

köz veti ttetnek. 
Fodrásznö , keresztény, fésülni urihölgyek-

hez ajánlkozik. Értekezhetni Széchenyi-
utcza 1797. sz. a. 

[Piliczemester, fiatal ember, jó bizonyítvá­
nyokkal ellátva, alkalmazást keres. 

|6—8 hold ujosztásu vagy ondódi főid meg-
iHI vételre kerestetik. (97.) 

K a s z á l ó . 4 boglyás kaszáló mintegy 21 
hold, épületekkel együtt szabadkézből) 
eladó. (98.) 

B o r b é l y - és f o d r á s z ü z l e t eladó. 
Hadházi út szélen egy jól berendezett ma­

j o r s á g i föld, épületekkel, luezernás ésj 
gyümölcsfákkal együtt eladó. (96.) 

Egy igen jó menetű h e n t e s ü z l e t szabadi 
kézből eladó. (183.) 

Ai ezen rovatokban köziöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 2 a k r 
előleges lefizetés mellett, folv«<w »'a közzétesz 
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V an szerencsénk a mélyen tisztelt közönséggel tudatni, miszerint j 

A K I M GYORS- és P M M É M É P IRODÁMAT | 
legközelebb a Nagy-Péterfia-utcza í)41-dik ház szám alól, a Piacz-utczára a ! 

főposta mellé t. özv. Koncz Lajosnó 2142 ik számú házához helyeztük át, 
s ott azt a közönség nagyobb kényelmére, valamint a fényirdai műterem használhatóságára nézve, 
czélszerübben rendeztük be, hol is mindennemű $WT* f é n y K é p e b . " • í í bármily nagyságban 
vagy alakban, kivánatra s z i n e z v e is, a legélethübben s valódi művészi kivitellel, borús vagy 
esős időben is, egész napon át, a legjutányosabb árak mellett gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

Különösen ajánljuk a mélyen tisztelt helybeli és vidéki közönségnek az 

P F * azonnal kész s magával elvihető gyorsfényképeket,*^! 
melyből darabjának áraCSak 30 k r , sőt 6 tagból álló csoport fénykép is c s a k 30 k r é r t kapható, j 
3i)zek meglepő hasonlatosságuknál fogva eddig is számos elismerésre találtak s tartósságuk tekinte- j 
tében pedig azok épen olyanok, minők á^F* p a p í r - f é n y k é p e i t , ""^3 í 

A midőn pedig ezeket a mélyen tisztelt közönséggel tudatni szerencsések vagyunk, j 
egyszersmind el nem mulaszthatjuk régebben irántunk tanúsított szives pártfogásáért legmélyebb j 
őszinte köszönetünket nyilvánítani ily úton is ; azon kérésünk mellett, hogy jövőre nézve is ujabbi ! 
helyiségünkön további becses pártfogásaikkal s látogatásaikkal megajándékozni szíveskedjenek. j 

Debreczenben, 1890. Július hó 12. Mély tisztelettel '• 

(283.) 3-3. Lengyel Lajos és neje. 

Kereskedelmi tanintézet (akadémia) Nagyváradon. 
Alapíttatott Nagyvárad város és az itteni 

kereskedői körök támogatásával. Vallás- és 
közoktatásügyi m. kir. minisztérium által 
nyilvános jelleggel végleg felruháztatott. 

Áll 3 évfolyamból (osztály.) Végzett ta­
nulók előnyös elhelyezéséről árukereske­
désekbea, pénz-, biztosító-intézeteknél, gyá­
rakban, vasúti és hajózási vállalatoknál az 
igazgatóság és felügyelő bizottság gon­
doskodik. 

(253.) 6-10. 

Egy évi szaktanfolyam főgymnáziumi 
vagy főreáliskolai tanfolyamot végzettek ré­
szére. 

Vidéki szülék gyermekei előnyös és olcsó 
ellátást tanulmányi és fegyelmi tekintetben 
gondos felügyeletet nyernek. 

Felvilágosítást az érdeklődőknek készség­
gel nyújt. 

Nagyváradon, 1890. Június hóban. 
I S . . J á n o s , P r o p p e r 

Tisztelettel értesítem a n. n. közönséget általában, mint különösen nagyrabe­
csült vevőimet, hogy a Bathyányi-utczában évek óta fennálló 

kertészeti, mag- és virág üzletemet 
folyó augusztus hó 4-én 

a „kis templom-bazár" épületébe 
helyeztem át. Itt lesznek e naptól fogva kaphatók m e g n a g y o b b o d o t t raktá-
rambam mindenféle finom gyümölcs és csemege, valamint a legnfiuomabb fajú 

G Ö R Ö G 3ÉJS S Á R G A X > I I S I S Y E S . 
H a g y r a k t á r van berendezve mindenféle friss virágokból kaphatók 

virágcsokrok, mell- és fejdíszek, színházi és temetkezési koszorúk, cse­
repes virágok, szobai dísznövények. M A K A B T C S O K R O K , a legjutányo­
sabb áron. 

M F * Kertészeti telepem az „ISTVÁN" gőzmalom telepe mellett a n. é« 
közönségnek megtekintés végett ajánltatik. " V I 

Ez alkalommal felkérem a gyümölcstermelőket, hogy finom gyümölcseiket 
eladás végett üzletemben bejelenteni szíveskedjenek. 

A további pártfogást kérve. 
Debreczen, 1890. aug. 1. Tisztelettel 

(307.) 2-3. :•?»»«»€*>!-* ^^BtaULOflU 

I 

SIRKÖ RAKTÁR 
N . - V a r a d - u t c z a 2 0 8 2 . sz . a m e g y e h á z z a l s z e m b e n 

Ajánlom az eddig szokott j i x t á n y o s á.r*a.lx.l>a.xi. 
minden fajú bel- és kül fö ld i kövekbő l nagyválasztékban 
díszes kivitelű 

SÍREMLÉKEIMET. 
A feliratok ízléses bevésését és a síremlékek szilárd elhelyezését ezutánra 

is szigorú pontossággal teljesitendem, hogy igy a t. ez. kegyeletes közönség eddigi 
becses pártfogását kiérdemelni továbbra is szerencsés lehessek. Elvállalok továbbá 
mü- és épület kőfaragást ugy a bel mint külföldön e czélra haszuálatban levő kő-
fajokból. 

Árjegyzékek és mintarajzok ingyen és bérmentve küldetnek. 
Tisztelettel 

Meghatalmazott 

KISS MÓE N r i E I K. 
kőfaragó mester sírkő bizományi raktára, 

Nagyvárad-utcza 2082. szám alatt 
(312.) 2—3 a megyeházzal szemben. 

oooooooooooooooooooooooooooooooooooo 
. . . o Kávéház megnyitás. 

Tisztelettel értesítem a aagyérdemU közönséget, hogy C M g l é d - u t c z á n , 
= „ í „ l , A « r i d s z e m b e n levő és évtizedeken át fennálló, a legjobb hírnek 
S Í S S r S l . a iegdiszesebben berendeztem és azt J ú l i u s hö 

^ ' F o T v K S é S ' a .egkitünőbb bel- és ktUMdi borok és egvatalaban 
mindenféle italok a legtisztábban kezelve és a legpontosabb tezolgalas mellett 
küphat6Midőn a nagyérdemű kBzOnség az eddig is irántam tanúsított szives pártfo­
gását megköszönöm, további támogatását is tisztelettel kérem.^ 

iioliEii Sámuel 
(304)2—3 kávéháztulajdonos. 

o 
8 
8 
8 
O 
O 

A vadászat sportkedvelők szives figyelmébe. 
Vao |szeren-

csém értesíteni 
a vadászat ked­
velő t. közönsé­
get, miszerint az 
eddig is előn)ö' 
sen ösmert fegy 
verműves üzlete­
met, — tekintettel 
a közelgő évadra, 
— a mai kor igé­
nyeinek újonnan 

rendeztem be, — 
valamint az eddig 
nem tartott 
vadászat kellékei­
hez tartozó — bur-
neműeket is tartok. 

Szives pártfogását kérve maradtam 
(305.) 2—3^ 

Ajánlok : aj 
legmagasabb i-| 

gényeknek is 
megfelelő va­
dász-fegyvere­
ket, Flőber-
vagy szoba-

fegyvereket és] 
pisztolyokat, 
Revolverek, 

bot-fegyvereket, 
minden nagyságú 

Revolver- és 
FJőber-tölíénye-
ket, gyutaesoló 

gépeket, fegyver-
szijjakat, fegyver­
es Revolver-tartó­
bőröndöket s töl­
tény-tartó öveket. 

Továbbá felvál­
lalok mindennemű 
javításokat legju 
tányosabb ár mel­
lett. Becserélek ré­
gi fegyvereket. 

Helybeli és vidéki 
megrendeléseket a 

legjutányosabb és pon­
tos kiszolgálat melleti 
eszközlök. 

teljes tisztelettel 
a fen t i . 

í ^ l o f o e x * - v a g y s z o b a - f e g y v e r e k . 

Árverési hirdetmény. 
Az „Iparegyesületi takarék- és hitelintézet" zálogházában az 1890. év Márczius 

havában elzálogosított, de ki nem váltott kővetkező számú zálogtárgyak fognak a zálogház 
helyiségében 1890. Augusztus 25-én d. u. 2 órakor elárvereztetni : 

3247, 3264, 3327, 3331, 3332, 3346, 3391, 3407, 3408, 3418, 3419, 3439, 
3442, 3469, 3473, 3476, 3483, 3491, 3501, 3505, 3507, 3518, 3538, 3540, 3542, 3581, 
3595, 3614, 3629, 3632, 3639, 3667, 3686, 3688, 3689, 3691, 3696, 3708, 3709, 3719, 
3728, 3729, 3734, 3742, 3750, 3761, 3777, 3797, 3816, 3817, 3822, 3829, 3836, 3841, 
3844, 3860, 3869, 3883, 3895, 3897, 3912, 3917, 3932, 3947, 3952, 3956, 3980, 3994, 
4022, 4045, 4046, 4059, 4065, 4074, 4079, 4082, 4099, 4106, 4115, 4123, 4134, 4136, 
4147, 4163, 4181, 4196, 4209, 4217, 4226, 4234, 4238, 4239, 4247, 4254, 4261, 4273, 
4275, 4277, 4279, 4280, 4283, 4284, 4289, 4295, 4310, 4813, 4318, 4319, 4321, 4331, 
4341, 4343, 4352, 4353, 4366, 4368, 4377, 4379, 4480, 4381, 4389, 4397, 4399, 4405, 
4406, 4417, 4428, 4429, 4446, 4364, 4489, 4494, 4499, 4509, 4523, 4531, 4547, 
4548, 4559. 

Az „Iparegyesülete takarék- és hitelintézet6' 
(3i9.) i-i. igazga tósága . 

1772. tv. 
1890. Árverési hirdetményi kivonat. 

A p.-ladányi kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a kir. kincstár mint végrehajtatónak Ács Nagy László végrehajtást szenvedő elleni 34 frt 53 
kr tőke-követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a 
p.-ladányi kir. járásbiróság) területén levő nádudvari 1730. számú telekkönyvi 23. helyrajzi 
számú ingatlannak Ács Nagy Lászlót illető részére az árverést 832 frtban ezennel megállapí­
tott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 1890. évi szeptember 
hó 12-dik napján d. e. 9 órakor Nádudvar községházánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át vagyis 83 forint 
20 krajezárt készpénzben, vagy az 1881 : LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t, ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt P.-Ladányban, a kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóságnál 1890. évi 
június 19-kén, 

(315). l — l. L á s z l ó , kir. albiró. 
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TÓTH 
előbb Tóth Lajos és Társa 

v a s k e r e s k e d ő o z é g , 

D E B R E O Z E N , 

$ | v á r o s h á z a é p ü l e t , 

|ajánl dús választékban kitűnő minőségben és legjHiá­

nyosabb árak m e l l e t t : 

W ön tö t t v a s k á l y h á k a t ~9@ 

|fa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 

Eredeti „ F M E D I Í A J Ö M " szabályozható, töltő és 

„meidíngi sysztem" kályhák 
[szén- és kokszfűtésre, c s i szo l t és n ick l párkány-

zatial, úgyszintén köpenynyel, 

^Excelsior" 
tengeri morzsolégép, 

úgynevezett 
k i s ó r i á s , 

bámulatos munkaképes­
séggel, mely óránként 
2-—3 hektoliter tengeri-
csövet — akár száraz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
darabja 3 frt 25 kr. 

(296.) 49—52. 

Tan szerencsém a n. é. közönség szives figyelmébe ajánlani dúsan ellátott 

ARANY, EZÜST-ÉKSZER- ÉS Ó R A - ^ 
hol minden e szakmába tartozó ékszer tárgyak 
készítése, javítások és vésések a 
legolcsóbban — jótállás me ilefcfc 

eszközitetaek. 

DÚ8-
-^^w v>- ^ választékban 

L/¥^" * *®^^ találhatók 
^^^ 4* ^ ^ / g y é m á n t , brill ant 

» -<«. ^ é k s z e r e k , 
tj? i W y nevezetesen : fü lbeva lók . 

t 3 * i * X m e l l t t t k , Brachlettek és gyűrűk síb, 
1$T^s^ legfinomabb szerkezetű valódi svájczi 

rfétK^^ uri és hölgy remontoir arany, ezüst órák 
*$*Ps^ 1 évi jótállás mellett; 

^ / m i n d e n n e m ű a r a n y , ezüs t l á n o z o k és e z ü s t t á r g y a k , 
Evőeszközök 1, 6, 12 személyre. Gyümölcstálak, ozúkor-dobo-

zok, kenyérkosarak, gyertyatartók stb. stb. minden e szakmához 
tartozó tárgyak jótállás mellett a legolcsóbban. (308.) 2—3. 

ír r 
ll^^^y^P^A^^^^^y^^^^.^^ 

*% 

fehérnemű MOSÓ és TISZTÍTÓ intézet 
Piacz-utcza- W e i s z Sándor-ház 1903. a megyeházzal szemben. 

Elvállal minden női és férfi fehérnemüek e szakba tartozó női pipere 
czíkkek fehér és crémszinü ablak függönyök stb. mosását és tisztítását a legújabb 
módszer szerint rendkívül olcsó árakban 

w*r XJ J . t09% 
Nyári és téli férfi ruhák kitisztítása és kijavítása újonnan felállított 

férfi ruha tisztító ós javitó műhelyemben 
olcsó árak mellett elvállalok. 

Magamat a nagyérdemű közönség szives pártfogásába ajánlva vagyok 
tisztelettel 

per TURAI FARKAS 

„Altti liláiul** iláiiilA 
DEBRECZENBEN, Ozeglód-uteza, a színházzal szemben, 

í Yan szerencsém a nagyérdemű helybeli és vidéki közönség tudomására juttatni, hogy J ( 
) Czegléd-utczán, a VILMOS LAJOS ur újonnan épült bérházában minden követelménynek y§ 

X megfelelőleg kényelmesen és díszesen berendezett £ í 

SZÁLLODÁT és VENDÉGLŐT 
[ £ a legközelebbi napokban megnyitom. g Ü 

!

Vendégszobák, kitűnő konyha, sörcsarnok, díszes kávéház a legelőzókenyebb kiszól- í 

gálással, a legmérsékeltebb árak mellett áll a n. é. helybeli és vidéki közönség rendel- { 
kezesére. A n. ó. vidéki uraságok, kik fogaton érkeznek, azok számára kényelmes, <, , 

• ? tágas istállót s kocsiszint is találnak az udvarban, hogy ne legyenek kénytelenek azt más ? j 
\{ helyen helyezni el. A t. közönség pártfogását kiérdemelni és megtartani feladatául tekinti; 
ff a bérlő. Kiváló tisztelettel ] 

Patterman Vincze %+ 
(300 ) 2—6. az „Angol királynő" szálloda bérlője. 
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Ruháknak. Kerti telepitvényeknek. Különféle rovarok ellen. 
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DEBRECZEN-NAGYVABADI ÉRTESÍTŐ. 

előbb KUHINKA ISTVÁN K. 

ajánlja pontos kiszolgálat és a 
legolcsóbb árakban elsőrendű 

gyártmányokból kővetkező 
idény czikkeit, u. m. szabadal­
mazott fémzárral teljesen lég­

mentes 
B B F Ő Z Ő -

ÉS„ 
CZÜKROS-UVEGEK 

egyedüli raktárát, melyeket jóságuk folytán a 
a legjobban ajánlhatom; úgyszintén minden­
féle fehér és zöld, k ö z ö n s é g e s befőző- és 
ugorkás-üvegeket, továbbá fagylalt 
készítő gépek, fagylalt szelén-
czék, hidegkávé készletek, hűtő 

{jégszekrények, legjobbnak bizonyult 
szóda v ízgépek , nonplus ultra kávéfő­
zőgépek, kert i - lámpák, mozsdó-
asztalok, mozsdó-készleiek, a leg­
jobbnak elismert Berndorfi alpacea és 
oMna-ezüst evőeszközök és dísz­
tá rgyak jótállás mellett. Utazók részére 

legczélszerübb gyorsfőzők, kézi- és 
utazó-tükrök, zsebpoharak. 

Postai megMzások aleguagyofol) figyelemmel 
és készséggel teljesíttetnek. (210.) 13 —52. 

GAZDASÁGI GÉPCSARNOK, 
GÉPMŰHELY ÉS IRODA 

D e f e r c c x e n b e n ÍT.-Péterfia-utcza § 5 3 . sas. 
helyi vasút megállóhelye és telefon összeköttetés,! 

ajánl eredeti Clayton és Shuttleworth-féle I 
Baker-rostákat, 

továbbáí: konkoly, bükköny, vadzab és más vad 
magvak kiválasztására szolgáló első minőségű 

K o n k o l y o t o k a t {Trieu*>ke£; 
eredeti Clayton és Shuttleworth-féle 

7sUniversal-DriU'i, valamint újonnan javított 
Ipste, „Junior-Drill"^. rJf,t 

S o r bWv.e^ö^óJp ejk e t, 

általános aczélekéket, kétbarázdás ekét, vasbo-
ronát, hengereket stb. 

G é p m ű h e l y ü k b e n mindennemű 
gépjavítást és vasesztergályos munkát szak­
szerűen, gyorsan és jutányosán teljesítenek. 

Teljes tisztelettel 

BAUEE és TÁRSA. 

Lichtenstein J t e f 
vaskereskedése 

Piaez-, és Czeglédutcza sarkán a ta­
karékpénztár épületében. 

Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­
mébe fe le t te ju tányos árban dúsan fel­
szerelt raktárát : 

rudvasban, ön tményekben , kály­
ha k b a n , k o n y h á k b a n , t e n g e l y e k b e n 
vas lemezekben , Ián ez árukban és 
konyha fe l szere lésekben. — Nagy vá­
lasztékban Perge- és Vidacs-ekéket, eke 
a lka t r é szeke t két és hárombarázdás 
ekékhez , vasboronákat , mindennemű 
gazdasági eszközöket, gépszij jakat , 
gummi csöveket, épüle tvasa lás t és 
szerszámáruka t . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t ós angol aczélsré tekben, 
Lefaueheux és lancaster töltény-hü­
velyekben (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l o b e r t - t ö l t é n y e k b e n , fegyverdu-
gaes okban, lőkupakban és revolver 
töl tényekben. —Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi Lütt ichi Lefaueheux, 
lancas ter vadász- és flóbert- (szoba) 
fegyvereit . 

Kőszén e ladás nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

Lichtenstein József. (294) 48—52 J 

Debreczen, Rózsatér. 
Olcsó, szabott árakhoz árúsittatnak: 

KŐI RUHA=-SZÖ¥ETEK, 
hozzávaló legifjabb zsinór díszek. 

Nyári mosókelmók : 
Cretonok, Indisch Foulard 

ós Zephirek. 
Pérfi Chiffon-ingek. 

Gallérok, kezelők, nyakkendők. 
Hadrág-sriTetek. 

Szőnyegek, ágyteritök, 
J F * S É , i 3 l » : * x c > l 5 : . 
Női- és gyermekharisnyák, 

Ssines és fekete selyemkendok. 
Nagyválaszték : 

GYÁSZ SZÖVETEKBEI 
(262.) 52—52. 

m ű f e s t ő , 
I Debreczenben, Nagy várad-utoza 

2162. sz, a. 
: elvállal és a leggyorsabban teljesittet ugy 

helyben, mint vidéken a 

Yan szerencsém a n. é. közönségnek 
szíves tudomására adni, miszerint az eddigi 
siker által bátorítva, jó hírnévnek örvendő 

bútorraktáramat 
a jelenlegi kor igényeinek megfelelő módon 
nagyobbítottam, ugy, hogy most azon kelle­
mes helyzetben vagyok, a 

legnagyobb mérvű rendelményeket 
is pontosan, jutányosán és a legszebb kivitelű 
szolid készítményü árukban teljesíthetni. 

Egyszersmind a kárpitos és díszítői 
munkáknak legolcsóbb árbani elfogadására 
is ajánlkozom és a midőn a n. é. közönség­
nek irántam eddig tanúsított szives bizalmára 
támaszkodva, annak további becses pártolá­
sát kérem vagyok | 

teljes tisztelettel ! 

KILLER I B I | 
(294.) 3—3. Debreczenben, főtér. I 

Leszih szabadalmazott uj fajta, 
kitűnő szerkezetű 

GABONA-ROSTÁJA 
kizárólag kapható : 

,mIl,A 
gazdasági gépgyár ésgépraktárában 

DEBRECZENBEN, 
N.-Várad-utcza 2227. sz. alatt, 

BORSÁHYI V.«féle telepen. 
A nagyérdemű közönség becses figyel-

móbo ajánlja g a z d a s á g i g é p e k k e l 
é s g é p é s z e t i e s z k ö z ö k k e l dú­
san ollátoít raktárát, mint kitűnő gyárt­
mányt, szolid szerkezet, jutányos árak és 
pontos kiszolgáltatás mellett s vállalkozik: 

^ ö z m o z g o n y o k (Loeomobilok) 
c s é p l ő g é p e k , szalum a t ü z e l ő k , 
v e t ő g é p e k , e k é k , s z é n a g y ü j -
t ő k , o l a j l i e n g e r e k stb. — szóval 
mindennemű gépek ós egyes géprészek 
k i j a v í t á s á v á „ e s z t e r g a ly ó r á ­
s á r a , Siétszitésére, f e l e l ő s s é g 
é s j u t á n y o s f e l t é t e l e k mellett. 

Mvánatra bármiféle gépek vagy gépré­
szeknek megrendelését, beszerzését ós fel­
állítását gyorsan ós szakszerűen eszközlöm. 

Főtörekvésem leend szolid, jutányos ós 
pontos kiszolgáltatás által a tisztelt kö­
zönség becses pártfogását kiérdemelni. 

Becses megrendeléseit kérve vagyok 
terjes tisztelettel 

Irányi Béla. 
(284.) 4—? 

tartozó munkálatot, 
tapetirozást, aranyozást stb. 
ügy kisebb, mint a legnagyobb mérvű 

megrendelés, 
a legrövidebb idő alatt 

| és a legmagasabb követelménynek megfe-
" lelöleg ízléses kivitellel teljesíttetik. 

(314) 1—3. 
lOOOOOOOOO 

Szlatvini savanyúvíz 

Anna-forrás. 
Talamennyi e u r ó p a i á s ­

v á n y v i z e k közt a legdúsabb 
kettedszénsaras l í t M o n tar­
talmi! ! 10,000 g r a m m T Í Z 
t a r t a l m a z 0-70326 k e t -
t e d s z ó a s a v a s l i t h i o n t . 

A slatTÍni ásványvíz kitűnő sikerrel alkalmaztatik 
oly betegségeknél, melyek a húgysavas kórhajla­
mon alapulnak ; köszvény, húgyföveny, epe-, vese-
ós húgyhólyag-kövek ellen. Nagymennyiségű, szén­
sava ős annak vegyületei, valamint a többi alkat­
részei ajánlják használatát (mint Viehy, Selters. 
Ems) étvágy hiánynál, gyomor-, bél-, torok-, gége 
és tüdő, húgyhólyag és epevezeték huratos bántál-
mainál stb. 

A Szlatvini savanyúvíz borral hasz­
nálva a legkellemesebb üditő italt szol­
gáltatja, 

Egy rekesz 50 erős félliteres palaczkkal ára a 
Szepes-Olaszi vasúti állomáson 4 f r t . A rekeszek 
üres- palaczkjaival bérmentve jó karban visszakül­
dés esetében 1. f r t 8 0 k r , visszatérittetik. 

Májunké Géza 
Szlatvini kútkezelösége, 

(301.) 2—12. Szepes-Olasziban. 

SZABOTT AR 

VASZOJÍ 

Érdekes ujdonságok 
A legjobb szinü, könnyű, ruganyos agyagu 

nőiruha Zephirek, 
legjobb mintázatban, magyválasztékban, olcsó 
minőségtől a legfinomabb kiállitásig 

SURAH ablakfüggönyt, 
meglepő szép színezéssel, szalonok, nappali és 
férfiszobák berendezésére. Yalódi 

Jaeger fiuöltönyök 
(4 évestől 14 évesig) 

ízlés teljes szabás szerint több formában, több 
színben, elegáns és utólérhetlen jóságú anyag­
ból ajánlja 

KARDOS LÁSZLÓ, 
czegléd-utczai fő- és piacz-utezai fiók üzlete. 

123. 
Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

JbL* 

helyben kötelezettség nélkül, 
\ és az 1887. ápril hó 18-án Budapesten tartott 
i általános magyar malom gyűlésen megállapított 

s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
E ós szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé­

nyek szerint. 

Késgpém'fizetés mellett 
Ingyen zsákkal. 

A. B. Asztali dara nagyszemü 
C. szinte . . . 

0. Királyliszt . 
1. Lángliszt . . . . . . . 
2. Montlíszt . . . . . . . . . 
3. Zsemlyeliszt különös . . . . 
4. 

n » » . . . 
5. Fehér kenyérliszt I-ső rendű . 
6* szinte H-od „ 
7. Közép kenyérliszt I-ső „ 
8- n v H-od „ . 
8 V Í Barna „ I-SŐ 
83/4 „ „ H-od n á 7 0 k . 
9. Lábliszt . . . . . 70 

10. Teres liszt . . . . . 50 
11. Mnom korpa zsákkal . „ 50 „ 
12. Durvakorpa zsákkal . „ 5 0 

100 kiló 
15.60 
14.60 
14.60 
14.20 
13.80 
13.40 
1 3 . — 
12.60 
12.— 
11.40 
10.60 
10.™ 

8.60 
6.80 

4.40 
3.60 

A finom ós durva korpa árából eddig en­
gedélyezett 5%-tóli engedmény a fennemlitett 
egyezmény folytán szintén beszüntettetett. 

Debreczen, 1890. aug. 5, 

(11.) 30 

Debreczen, 1890. Nyomatott a város könyvnyomdájában, —- 889. BT 
EEG 

RftVIDÍRÜ RAKTÁRA, 
DEBRECKDM 

í 

„Bika" szállodával szemben. 
J e n e y G y u l á n á l kapható : Rumburgi-, 

Irhoni-, Crea-s, Hollandi-, fonal-, czérna-
és pamut-vásznak. 

J e n e y G y u l á n á l : valódi Schroll Benedek 
és fia gyártmánya Chiffonok. 

J e n e y g y u l á n á l : férf iak s z á m á r a 
nappali- és hálóingek, lábravalók, gallérok, 
kézelők, harisnyák, zsebkendők, törülkö­
zők, nyakkendők és gombok. 

J e n e y G y u l á n á l : nolz. s z á m á r a nap­
pali- és hálóingek, nadrágok, szoknyák, 
fésülő köpenyek és köntösök, törölközők, 
harizsnyák, zsebkendők, 6 és 12 személyes 
asztal- és kávéskészletek. 

Jeney Gyulánál : csecsemők szá­
mára nyitott ingek, ujjasok, fejkötők, 
pólyapárnák és lepedők, paplanok, szakál-
kák, száj kendők, pelenkák, láma- és gummi-
betétek. 

J e n e y G y u l á n á l : kész menyasszonyi- és 
gyermek-kelengyék nagy választékban 
készen. 

Jeney Gyulánál: paplanok és mad-
raczok, valódi angol csipke-függönyök. 

JENEY GYULÁNÁL : franczia derék-
füzö'k gyári raktára (kívánatra mérték 
után készíttetnek). 

J e n e y G y u l á n á l : teljesen berendezett 
himzési előnyomda : 6000 monogramm, 
ingbetétek, zsinórminták, sima és mintás 
czakkok, betétek, minden igénynek meg­
felelőnek dúsválasztékban. 

J e n e y G y u l á n á l : legújabb divatú cosma-
nosi ing- és ruha-cretonok, voilok, zephi­
rek, jó — mosható — angol vásznak női 
ruhákra; czérna- és pamut-canavászok, 
Oxfordok, bútor-csinvatok. 

Jeney Gyulánál : szabók részére 
minden saten croise,gyapju-serge és elottok, 

-ujjabélések nagy választékban gyári áron. 
J e n e y G y u l á n á l : v a l ó d i f r anoz ia 

hímző-, kötő-és horgoló pamut, selymek, 
czérnák, csipkék, szalagok, harizsnyák; 
himző-, kötő-, horgoló-, varró- és netz-tűk. 

J e n e y Gyuláná l : kötött és horgolt gyer­
mek-készletek, zsinórok, keztyük, nadrág­
tartók, mindennemű gombok. 

J e n e y G y u l á n á l : mindennemű kezdett- és 
mintakészen kézi-munkák. 

J e n e y Gyulánál : valódi franczia Jersay 
tricot derekak. 

J e n e y G y u l á n á l : nagy r a k t á r valódi 
gumpoldskircheni kötő-pamutokban. 

J e n e y G y u l á n á l : valódi jó mosó kötő­
selymek. 

SZABOTT ÁR. 
(296.) 3—6. 


